LHama Bpeme Csvbumue Mscmo Ha Csvbumue Mscmo Ha Csvbumue Mscmo Ha
LeH om nposexdaHe nposexdaHe npoeexdaHe
cedmuyama
15 9:30— Peructpauwnsa
cenTemspu 11:00
lMoHegenHuk
11:00— | OTKkpMBaHe Ha
11:30 KOHgepeHLUmnsaTa
11:30— | MNneHapHo 3acenaHue
13:30
3acefaHns no cekuuu
14:30— | ,EnexkTpoHHM apxuBM, » 1 EXHOMNOrMK 3a cb3gaBaHe, LV/ICTOpUKO-domnnonormyeckuTe
16:30 6ubnnotekun n 6asn CbXpaHsiBaHe, obpaboTBaHe, nscrnenBaHug KaTo
AaHHn. 1° nscnegsaHe v nyénukysaHe Ha nHdpopmaumoHHa basa 3a
eneKkTpoHHN pecypcu. 1° eneKkTpoHHUTe pecypcu. 1
16:30— | Kadpe naysa
17:00
LWkona
«XML and TEl for
Slavic philology»
JlexTopu: David
Birnbaum, Andrej
Boyadzhiev
17:00— | Introduction to XML and Manfred Schreiner, Wilfried Vetter. CnaBus bbpnvesa.
18:15 | TEI
Pigment and Ink Analyses of [dvrntanHarta xymaHuTapucTtuka s
manuscripts and Miniature paintings on EBponelickoTo n3crnegoBaTencko
parchment NPOCTPaHCTBO
18:15— | Introduction to XML and Anekcen JlaBpeHTbeB. BBeaeHue B Ana CTonkoBa.
19:30 TEI (npoabrmkeHue) TekcTomeTpuio n nnatcopmy TXM
WHpopmaLMoOHHNTE TEXHOMOMMK B
nuTepaTypo3HaHMETO: HOBM
Bb3MOXXHOCTU 33 CbXpaHsiBaHe
npoy4BaHe 1 NonynsipusMpaHe Ha
NUTEPaTYPHOTO HACNEACTBO
20:00 Koktenn
16 CeKUNOHHbIe
cenTemBpu 3acefaHus
BTopHuk
9:00— | ,EnektpoHHM apxuBw, » 1 EXHOMNOrMK 3a cb3gaBaHe, LV/ICTOpUKO-comnnonormyeckuTe
11:00 6ubnnotekun n 6asn CbXpaHsiBaHe, obpaboTBaHe, n3cnegBaHuna Kato

OaHHn. 2¢

n3cnegBaHe 1 ny6n|/||<yBaHe Ha

nHpopmaumoHHa 6asa 3a




eneKTPOHHN pecypcu. 2°

eneKTPOHHNTE pecypcu. 2°

11:00— | Kadgpe naysa
11:30
11:30— | ,EnekTpoHHM ,CPEeOHOBEKOBHUAT U DOSKITOPHUAT ,/13non3BaHe Ha XymaHuTapHuTE 1
13:30 NbSIHOTEKCTOBU TEKCT KaTo 06eKT Ha MogenupaHe 1 €NeKTPOHHNTE pecypcu B
n34aHus, KONekummn n KOMMNIOTbPEH aHanns" yyebHaTa 1 nonynspusaropckara
ounénmnoTtekn” penHoct”
LWkona
14:30— | Basic TEI encoding for Emanuel Wenger. Recording, Ceetna Koesa.
15:45 manuscript transcription Classification and Search for
Watermarks Bulgarian National Corpus
15:45— | Kadgbe naysa
16:15
16:15— | Basic TEl encoding for Anekcen JlaBpeHTbeB. Moarotoeka u C. O. CaBuyk.
17:15 manuscript transcription aHanus kopnyca ¢ nomotusio TXM
(MpoAbIKeHue) PassuTue HaumoHansbHoro
Kopryca pyccKoro siablka 1 ero
BO3MOXHOCTU B U3Yy4YEHMUN YCTHOWM
N NMCbMEHHOW peyn
17:30— | Basic TEI encoding for Cepreit lBaHoBUY KopHueHko, dnHapa . B. CuunnHasa.
18:30 manuscript transcription AmunpoeHa lNarapuHa
(MpoAbIMKeHme) WcTopuieckme kopnyca B
MpoekTMpoBaHue n co3gaHve HaunoHanbHOro Kopnyca pycckoro
NCTOYHNKOOPUEHTMPOBAHHbIX A3blKa: COBPEMEHHOE COCTOSIHWNE U
NHEOPMALIMOHHBIX CUCTEM pasBuTue
19:30-
20:30
17 CeKUMOHHbIe LLkona
centemBpu 3acefaHuvs
Cpspga
9:00— +ENEKTPOHHM apxuBu, » 1 EXHONOrMM 3a Cb3gaBaHe, LM CTOpUKO-hmnnonornyeckmte
11:00 ounbnmnoTtekn n 6asn CbXxpaHsiBaHe, obpaboTBaHe, n3crneaBaHus Kato
OaHHKu. 3° nscrefBaHe 1 nybnukyeaHe Ha nHpopmaumoHHa 6asa 3a
eneKTpoHHN pecypcu. 3° eneKkTpoHHunTe pecypcu. 3“
11:00— | Kagpe naysa
11:30
11:30— | ,EnekTpoHHUTE ~Apxeorpadcku, U3BOPOBEACKN, »ENEKTPOHHa nekcukorpacua®
13:30 pecypcu kaTo 6a3a 3a KOOMKONOrMYHN N TEKCTOSNOMMYHMN

NCTOPMKO-
dmnonornyeckun u
TEKCTONOMMYHU
mscnegBaHua. 1

nscrnenBaHns KaTo MHpopMaLMoHHa
6a3a 3a enekTpoHHUTE pecypcu. 1¢

LLkona




14:30- | Basic TEl encoding for Cepreit lBaHoBUY KopHueHko, dnHapa . B. CuunnHasa.
15:45 manuscript description AmunpoeHa lNarapuHa
UcTopunueckue kopnyca B
MpoekTupoBaHue n co3gaHme HauunoHanbHoro kopnyca pycckoro
NCTOYHNKOOPUEHTUPOBAHHbIX A3blka: COBPEMEHHOE COCTOSIHMNE U
WMH(OPMAaLIMOHHBIX CUCTEM pasBuTUE (NPOObINKEHNE)
(mpogbInKeHune)
15:45— | Kadgpe naysa
16:15
16:15— | Basic TEl encoding for Cepreit lBaHoBUY KopHueHko, dnHapa O. ©. Xono6oe. Pednekcsi t-
17:15 manuscript description AmupoBHa MarapvHa ¢opM B UCTOPUM CITAaBAHCKOIo
(MpogbImkeHue) rnarona
lMpoekTnpoBaHue n cosgaHme
NCTOYHNKOOPUEHTUPOBAHHbIX
NHEOPMALIMOHHBIX CUCTEM
(mpogbInKeHune)
17:30— | Basic TEI encoding for PomaH Hukonaesu4 Kpugsko.
18:30 manuscript description
(NpoabmkeHue) HoBble AaHHbIE MO PYCCKOi
nctopuyeckon coHonorumn 11 -
Ha4yana 12 BB.: 3Tanbl NnageHusi
peayuMpOBaHHbIX U KOppensauns
no TBEPAOCTU - MATKOCTH
19:30-
20:30
18 CeKUNOHHbIe
cenTemBpu 3acefaHus
YeTBbPTHK
9:00—- +ENEKTPOHHUTE ~+Apxeorpadckn, n3BOpoBEACKH,
11:00 pecypcu kaTo 6a3a 3a KOOMKONOrMYHN N TEKCTOSNTOMUYHMN
NCTOpPMKO- nscneaBaHns Kato MHOPMaLMOHHA
PUNONorn4eckn un 0a3a 3a enekTpoHHUTE pecypcu. 2°
TEKCTOSOMNYHM
nacnegsaHus. 2°
11:00— | Kadpe naysa
11:30
11:30— | 3akpuBaHe Ha
12:30 KOH(pbepeHuusaTa
14:00—- | KynTypHa nporpama
18:30
19 KynTypHa nporpama
cenTemBpw
MeTbK
20 OTnbTyBaHE Ha
CenTemMBpw y4acTHUUMTE




| Cvb6oTa | |

lNneHapHo 3acedaHue
15 cenmemepu, noHedenHuk. 11:30-13:00

1. Svetlina Nikolova. Multilingual Digital Collections in Cyrillic Script and their Value for Comparative History of Medieval Europe (Content,
Accessibility and Problems of Future Development) (ru)

2. Barbara Sonnenhauser, Jurgen Fuchsbauer. Corpus-based analysis of changing norms. Tracing the Live of Paraskeva of Tarnovo from
Middle Bulgarian Church Slavonic to Balkan Slavic

3. Kupunn Anekcangposud MakcumoBu4. 3neKkTpoHHaa 6a3a HeEMeLKUX 3aMMCTBOBaHMU Yepes NoNbCKoe NOCpeacTBO B MCTOPUN
BOCTOYHOCNABAHCKNX A3bIKOB (OnbaeHbypr-MaHrerim)

4. David J. Birnbaum. Collating the Rus' Primary Chronicle (Povest’' vremennyx let)

LJENeKmpoHHU apxusu, 6ubnuomeku u 6a3u 0aHHu. 1
15 cenmemepu, noHedernHuk 14:30-16:30

1. KOpun CepreeBuny bensHkmH. HekoTopblie npobrieMbl ONUCaHUSA PYKOMMUCHBIX KHAT B UHPOPMALMOHHO-MOMCKOBOWN cucTeMe «KHMKHble
namaTHuKM Poccurickon degepaumm»

2. Enena MBaHoBHa [epradeBa-Ckon, AHgpen tOpbesud BopoanxuH. Cnbmnpckmne ctapoobpsagyeckme «xmBble» GUGNMOTEKN B COCTaBe
3NEeKTPOHHOro pecypca «KHmKHble namsaTHukn Cubnpm»

3. WuHa AnekcaHgposHa LUnnoea. ViccnepoBatenbckum kKoMmnneke B umdgposon 6ubnmoteke «KHmxHble namaTHukn Cnbupm» (Mponoru
cmbupckunx cobpaHui)

4. HOnua HukonaesHa [pavesa, [NonnHa HukonaesBHa 3agyMuHa. OneKTPOHHbIA KOPMYC perMoHarnbHbIX TEKCTOB «XXKU3HEHHbIN Kpyr»:
npobnembl TMNONOrMn

5. Cepren MiBaHoBUY KopHueHko, [inHapa AmuposHa ["arapuHa. IcCTopuko-opneHTUpoBaHHbIE MHAPOPMALMOHHbLIE CUCTEMBI HA OCHOBE
ryGepHCKON Nepnoaukn: Nnepmckmne NpoekThbl



LJENeKmpoHHU apxusu, bubnuomeku u 6a3u 0aHHu. 2

16 cenmemespu, emopHuK. 9:00-11:00

—

Ancy AnpartoBHa ApcnaHoBa. K Bonpocy o co3gaHum anekTpoHHOM 6a3bl 4aHHbIX KOMNEKUUM PYKOMUCHBIX NEPCOA3bIYHbIX KHUI KasaHcKoro
(MpuBommkckoro) egepanbHOro yHuBepcuTeTa

Inana baHkoBa, KanvHa CoTtupoBa. [urutanmsaums Ha XygoXKeCTBEHO HacneacTBO — CTaHA4apTW, M3NCKBaHMSA U OOPU NpaKTUKK

Hatanbsa NMeTpoBHa VMBaHoBa. ba3a aaHHbIX «XpoHOMNorus HoBropoAckoro netonncanna Xl — cepegunsl XV BB.» Kak MUHCTPYMEHT
nccnegoBaHns BPEMSAMCUHUCTIMTENBHBIX CUCTEM CeBepo-3anaaHbiX 3emens Pycu

Cesateu. Opun AHaTonbeBuny CeaTel. NpoektupoBanne Web-Bepcum komnnekca aktoB Pycbkon (BonbiHckon) meTpukm (1569—-1673)

ExkaTtepuHa AHaTtonbeBHa XXgaHoBa, Buktop Apkagbesud bapaHoB, Muxaun Badecnasosuy Knumos, Amutpuin bopucosny KoxxeBHUKOB.
Jlnnreoreorpadunyeckas MHdpopmMmaumoHHasa cuctema «[Juanekr» Ha OHe COBPEMEHHOW NUHIBUCTUYECKON reorpadunn

LENeKmpoHHU apxusu, bubnuomeku u 6a3u daHHU. 3

17 cenmemepu, cpsida. 9:00-11:00

Tea Kartvelishvili, Nikoloz Zhgenti. Digitalization and Database of Original Copies of Historical Documents Preserved in National Centre of
Manuscripts of Georgia

Pogomonra KoHgpatbesHa NoTtanosa, Jinnua PawuTtoBHa Komanosa. ®opmmpoBaHne aHHOTMPOBaHHbIX 6a3 AaHHbIX CEMaHTMYEeCKOro nons
«arpeccusi» (Ha Matepuane pyccKoA3blYHbIX U @HINOA3bIYHBIX 3MEKTPOHHBIX UHTEPHET-UCTOYHNKOB)

Pyxa CumeoHoBa, LiBeTaHa Benunykosa, BaneHTunH Neoprues. [urutanusaums B HayuyHust apxuB Ha BAH — cbcTosiHMe n nepcnektusem
JTapuca CteneHoBHa Cobonesa. Lindposunsauma honbKnopHOro apxmea — terra incognita coBpeMeHHON ryMaHUTapuCTUKK

Onna KOpbeBHa KOMawweBa. NpeacraBneHne Hay4yHO-CNPaBOYHOrO annapaTta apXMBOB B 3NIEKTPOHHON cpeae: npobnemsl
NCTOYHNKOBEOEHUSA



» 1 €XHOMI02uU 3a cb30asaHe, cbxpaHseaHe, obpabomeaHe, uscriedsaHe U rnybriukysaHe Ha efleKmpoHHU pecypcu. 1
15 cenmemepu, noHedernHuk 14:30-16:30

1. Heinz Miklas, Claudia Rapp. The Centre of Image and Material Analysis in Cultural Heritage (CIMA) in Vienna and its Present Activities. Part
I: Philology.

N

Robert Sablatnig, Ana Camba. Fabian Hollaus. The Centre of Image and Material Analysis in Cultural Heritage (CIMA) in Vienna and its
Present Activities. Part II: Computer Vision.

3. Manfred Schreiner, Wilfried Vetter. The Centre of Image and Material Analysis in Cultural Heritage (CIMA) in Vienna and its Present
Activities. Part Ill: Material Analysis

4. Evgeny Filimonov. SlaVaComp: COMPuter-aided Research on VAriability in Church SLAvonic - New Methodological Approaches within the
“Digital Humanities”

o

MapwuHa BnagummnposHa JaHbwnHa, AHgpen KOpbesnd dununnosud. lNonck doparmMeHToB Menoaum B 3HaMeHHOM MeCHONeHUN

»1 €XHosIo02uu 3a cb30asaHe, cbxpaHsieaHe, obpabomeaHe, uscriedgaHe U rnybriukysaHe Ha efleKmpPOoHHU pecypcu. 2
16 cenmemespu, emopHukK. 9:00-11:00
1. Aptem Buktoposuy AHgpeeB. O6 ogHOM MeTOAEe aBTOMAaTMYECKON rpaMMaTMyecKon pa3ameTKky cTaponeyaTHbIX TEKCTOB

2. Tumodben Anekcangposuy ApxaHrenbckui, EkatepnHa AngpeeBHa MuwmnHa, AHHa AbpamoBHa NMrnuxaase. Cuctema anekTpPOHHOM
rpammMaTmyeckon pasmeTKn OpPeBHEPYCCKUX U LLEPKOBHOCIABAHCKMX TEKCTOB U €€ Ucnonb3oBaHue B Beb-pecypcax

3. CaetnaHa OnerosHa CaBuyk. M3 onbiTa pa3paboTkm aBToMaTudeckoro mopdoriornyeckoro aHanumaatopa ansa tekcros XVII—XIX Beka

4. Cepren Banepbesud LWnupko. O6 ogHoM noaxone K aBTomMmaTnsaumm TEKCTONOMMYECKOro nccnegoBaHns (HeveTkasa reHeanornyeckas
Knaccudgukaums)



» 1 €XHOMo2uU 3a cb30asaHe, cbxpaHseaHe, obpabomeaHe, uscriedsaHe U rnybriukysaHe Ha ef1IeKmpPoHHU pecypcu. 3

17 cenmemepu, cpsida. 9:00-11:00

—

Enena AngpeesHa PorosnHa. Kopnyc arnorpadgumyecknx tekctoB CKAT: XML-pasmeTka aneMeHTOB coaepXaHns

2. [anuHa HukonaesHa CanoxHukoBa. MccrneaoBaHne OyXOBHbIX M AOMOBOPHbLIX IPaMoT MOCKOBCKMX kHs3en XIV-XVI BB. ¢ nomoLbto
TexHonorum XML

3. TartbsiHa AnekcaHgpoBHa TuMyeHKo. Bo3aMOXHOCTM ncnonb3oBaHus pasmeTtkn TEI npyu onucaHmm akTtoBbIxX KHUT Benmkoro KHskecTBa
JlntoBckoro (Ha Nnpumepe onucaHusa oHAa akToBbIX KHUI BkJ1, XxpaHsawmxca B bubnunoTteke BMnbHIOCCKOro yHMBepcuTeTa)

4. CtaHucnae Bacunbesny MouveHoB, Muxann AnekcaHgposud LLlapoHoB, EkatepuHa CepreeBHa Bonkosa. [oBbilleHne peneBaHTHOCTU
pesynbTaToB MOUCKOBbLIX 3anNpoCOB Ha OCHOBE KpaTKMX aHHOTaLUUW Hay4YHO-TEXHUYECKNX TEKCTOB

5. CraHnucnae Bacunbesud Mo4veHoB, Muxamn Anekcangposud LLapoHos, Enena BnagummnposHa Hukntuna, Pyctam Pamunsesny
AxmeTtranee. O CMCTEMHON LENOCTHOCTM NPOLIECCOB (hOPMUPOBAHMS PYKOMUCK HAYYHOW paboTbl 1 MHGPOPMALMOHHOIO Noucka

Jlcmopuko-ghurnonoaudyeckume uscredgaHusi Kamo uHgopmayuoHHa ba3a 3a enleKmpoHHUmMe pecypcu. 1“
15 cenmemepu, noHedenHuk 14:30-16:30
1. Jlancan PaBuneBHa AbgynxakoBa. O6 oTpakeHun kaTeropum Buaa B UICTOPUM PYCCKOro aeenpuyactms (Ha maTtepuane NneTonucHbIX CBOAOB)

2. WpuHa BanepbeBHa EpoceeBa. OTpaxeHue npoueccoB hopMMPOBaAHNA 3THUYECKOrO CaMOCO3HaHUS CNaBsaH B MPON3BOAHbIX
HaMMEeHOBaHUSX NAL, NO 3THUYECKOMY U TeppuTopmansHOMY NpusHakam

3. Henun Bacunesa. A3bikoBble 0COOEHHOCTUN ApeBHeunLwero bonrapckoro cnucka ,Jlectemupbl” MloaHHa CrnHanckoro
4. Marganena Abamxuesa. MNaBnuksaHckaTa kHKHUHA oT XVIII B. — npumMep 3a KHMKOBEH €3UK Ha HapoaHa OCHOBA

5. TaraHa Mnuesa. CbCTOSAHME N NEPCNEKTMBU HA CbBPEMEHHaTa B6bnrapcka ncropmyecka nekcmkorpadums. TeMaTtuyeH peyHuk Ha
ctapobbnrapckusi e3nk

6. CeHem KoHepapeBa. MMHanNoTo HECBBLPLUEHO AEATENHO NpuyacTue, eauH cneumarneH crnocob 3a nspassiBaHe Ha eBUAEHLNANHOCT B
Obnrapckmsa e3nk — AnaxpoHeH nnaH



Jlcmopuko-ghunonoaudeckume uscnedsaHusi kKamo uHgopmauuoHHa 6a3a 3a efleKmpoHHUMe pecypcu. 2

16 cenmemespu, emopHukK. 9:00-11:00

—

A

w

AHHa UNropesHa KysoBeHkoBa. K Bonpocy 0 cosgaHum nogkopnyca ApeBHEPYCCKUX CMUCKOB NapuMenHuka
Mapusa AHaTonbeBHa ManbirmHa. O YeM roBOpAT NPOMYCKU U BCTaBKM OTAESbHbIX CNIOB B TMMHOrpadmnyeckmnx Tekctax
NpnHa AnekceeBHa Manbiwesa. O6 3nekTpOHHOM KOpnyce BapnaHTOB NEKCUKM pycckoro a3bika XVIII Beka

HaTtanba AnekceeBHa HeuyHaeBa, Anekcen Bnagnmuposny HeuyHaeB. Pykonucu cnaBsHckux muHen XI-XIV BB. 1 npuHUmMnbI nx
Knaccudukauunm

HaTtanus NeHHagbeBHa HukonaeBa. dakTop S3bIKOBOro CO3HaHUSA NepeBoAYMKa Kak YacTHas NnpobnemMa cocTaBneHusi napannensHoro
Kopryca nepeBoAHOro NamsiTHUKa U ero Nekcmkorpadruyeckoro onmcaHms

Jlcmopuko-guronoaudyeckume uscrnedgaHusi Kamo uHgopmayuoHHa ba3a 3a efleKmpoHHUMe pecypcu. 3“

17 cenmemspu, cpsida. 9:00-11:00

1.

TatbaHa MuxannosHa Hukonaesa. CeMaHTUKO-CTUNUCTUYECKME Npeobpa3oBaHms LLEPKOBHOCNABSAHCKOM NEKCUKM B arnoXy hopMmnpoBaHus
pycckoro nutepaTypHoro sidbika Haumm (cep. XVII - Hay. XIX BB.)

AHeTa Hukonosa. OgHoepoBas wWwkona B AgpesHem Hosropoae
AHa AHgpeeBHa lNeHbkoBa. O HEKOTOPbLIX PErMOHanbHbIX Pa3nMyYnsX CUHTaKCUYEeCKNX cTpaTernn B 4enoBon nucbMeHHocTn Pycn XV B.

BaneHTtuHa OumutpuresHa lNMeTpoBa. O A3blke BbICOKOW CMABAHCKOW KHUXKHOCTM BTOpon nonoBuHbl XIV—-XVBB. (kK BONpOCYy O T.H. «BTOPOM
FOXKHOCNABAHCKOM BVSIHUN»)

Meta CnaByeBa. OnucaTteneH aHann3 Ha KXXHOCNAaBAHCKOTO cTaponedaTHo nsgaHme ot 1520 r. C6opHMK 3a NbTHUUM



LENEKMPOHHU Mb/IHOMeKcmosu u3daHusi, Konekyuu u bubnuomeku®
16 cenmemespu, emopHuK. 11:30-13:30
1. Emanuel Wenger. An Internet Portal for Watermarks

2. Alexei Lavrentiev, Elena Markova. From the Holy Grail to the Good Health: a Digital Edition of a 15th Century French Medical Treatise on the
BFM Web Portal

3. [wnaHa AtanacoBa. ,Armocnasuka”: gurntanHoTo n3gasaHe Ha CTaHMCNaBoOBUA YETU-MUHEN

4. Buktop ApkagbeBud bapaHos, PernHa AnekcaHgpoBHa AHuknHa, PomaH Muxannosud ['HyTukoB. Mogernb pasmeTku TpaHCKpUnumim
pykonucen cuctembl "MaHyckpunT": rannorpadpus, autrorpadus, BCTaBKKU, MPOMNYCKN U KOMMEHTapun

5. AHHa-Mapua TotomaHoBa, ['epraHa [aHeBa. ENeKTPOHHN MHCTPYMEHTU 3a u3crnegBaHe Ha CpeJHOBEKOBHAaTa JIeKCuKa 1 rpamaTtuka

,CPpedHO8EKOBHUSM U (OOSIKITOPHUSIM meKcm Kamo obekm Ha MooersiupaHe U KOMMIIoMmMbPeH aHanus”

16 cenmemespu, emopHukK. 11:30-13:30

1. MakcumunuaH AnewmH. MNyGnmkaunum HeMeuKknx ctaponeyaTHbIX KHUM B UCCRieA0BaHNAX NO MMarosiormm

2. Henu Nanuyesa. Mogenu 3a npeacrassaHe Ha Knpuno-MeTtogmeBckaTa 6Gubnmorpadusa BbB BUPTYanHOTO NPOCTPaHCTBO
3. AHpgpen bobes, Jllobka HeHoBa. XKutneto Ha cB. EBcTatuii [naknga n cbBpeMEHHUTE TEXHONOMMN

4. [wnaHa MargaHoBHa Hyp6akoBa, Ceprev Bnagummposud Pycakos, Bacun Hukonos Anekcangpos. COOTHOLIEHME S3bIKOBOM B6nn3ocTn n
cBagebHbIX Tpaamuuim cnaBsH

LEnekmpoHHUmMe pecypcu kamo 6a3a 3a UCMOPUKO-¢hUIIONI02UYECKU U MEKCMOJI02UYHU u3credsaHus. 1

17 cenmemepu, cpsida. 11:30-13:30



—

o

o

"eoprun Munyes. MNpobnemun B enekTpoHHaTa o6paboTka n n3gaBaHeTo Ha CNaBsHCKM M3BOPWU. Bb3MOXEH NN € HOB TEKCTOMOrMYEH NPOYnT
Ha becepna npoTtme 6oromunute Ha lNpe3sutep Koama?

Oner ®eodaHoBmy XKonobos. NIHTepHeT-n3gaHue Tpouukoro cbopHuka XII-XIII BB.: oHNanH-ykasaTtenn cnoBogopm Kak UHCTPYMEHT
NMHIBUCTUYECKOrO aHanunsaa

PomaH Hukonaesud Kpueko. Kputnka Tekcta n KopnycHble TEXHOMOMMN: Ha NpUMepe O4HOro CUHTaKCUYeCKOoro pycmsma

Hatanbs BnagnmmpoBHa HukoneHkoBa. MaTtepwuansl K croBapto LepkoBHocnassaHckoro sidbika XVI-XVII BB. Ha ocHoBe cobpaHus pycckux
arnorpacdpmyeckmx TekctoB (http://project.phil.spbu.ru/scat/) n uctopudeckmne crnosapm

Barbara Lomagistro. Potentiality of the use of digital technologies in the scientific description of the non- homogeneous manuscripts

LEnekmpoHHUmMe pecypcu kamo ba3a 3a UCMOPUKO-¢hUIIONI02UYECKU U MEeKCmMOoJI02uYHU u3criedsaHusi. 2

18 cenmemespu, yemsebpmsbk. 9:00-11:00

1.

2.

Mapusa OneroBHa HoBak. O crneunguke noncka HoBo3aBeTHbIX MANOM B HauMOHanbLHOM KOpryce pyccKOro sidblka

Omntpun Bnagummnposny CuymHaea. Victopunyeckne kopnyca HaunmoHaneHOro kopryca pycckoro si3blka Kak MUHCTPYMEHT AnaxpOHUYEeCKNX
nccnegoBaHnii rpaMmmMaTrkm

Onbra CepreesHa lNManmuHa. CyliectButenbHble € Cy(pdOUKCOM -Tefb C areHTUBHbIM 3HayeHneMm B Tpounukom cbopHuke (PIB, Tp. 12) Ha
dooHe JaHHbIX APEBHENLLNX NAaMSATHUKOB

AHHa AnekceeBHa benbix. CnoBoobpasoBaTternbHble 0COOEHHOCTU NIEKCUKN TEMATUYECKOW rpynnbl «PacTuTenbHbIn MUp» B PYCCKMX rOBOpax
YamypTum (nnHreoreorpadmnyeckmii acnekT)

Helena Bermudez Sabel. Linguistic variation and manuscript transmission. A case study using XML/TEI

LJApxeoegpaghcku, u3eopo8edCcKuU, KOOUKO/I02UYHU U MeKCmOoJio2uyHU uscriedgaHusi Kamo uHgopmauyuoHHa basa 3a efleKmpoHHuUme pecypcu. 1“

17 cenmemspu, cpsida. 11:30-13:30



1. ABKCeHTURN, apxumaHapuT. [pbKo-AnekcaHapunckaTa nuTyprna Ha ceeTu ['puropuin n npobnembT C aBTOPCTBOTO 1

2. Cvbka borgaHoBa. Apxeorpaduyeckme ceegeHnsi 06 eBhnMmMeBCKOn peaakumm cpegHebonrapckoro nepesoaa “lMNangekto” HukoHa
YepHoropua

3. lana lNocnoguHoBa. JlintypruaTa Ha cB. Bacunun Benuku cnopea cnaeBsiHckaTa pbkonucHa Tpaguumsa (XIH-XVII B.)
4. [Omutpuin AHatonbeBud [JobpoBonbckun. I'oe 3akaHymBanca HavyanbHbi cBog?
5. Kupa MocudosHa KoBaneHko. BTopon a3bykoBHMK: K BOMPOCY O peaakumnsax

6. Thomas Daiber. The Liturgy question in the Vita of Methodius

LJApxeoegpaghcku, u3eopo8edCcKuU, KOOUKO/I02UYHU U MeKCmOoJioauyHU uscriedgaHusi Kamo uHgopmayuoHHa ba3a 3a efleKmpoHHUmMe pecypcu. 2
18 cenmemspu, yemebpmuK. 9:00-11:00
1. Uenka Jocesa. NMpopok nua B cnaBsHCKOW ruMHOrpadunyeckon Tpagmumnm

2. Becenka XensaskoBa. YetueaTa oT KHura 3xoa B cnyxebHute MuHen

w

Wnuna JNlynencka. MNbTaT Ha MoHaxa: cB. CaBa B CpeAHOBEKOBHUTE CIABSAHCKM PbKONUCK (NpeaBapuUTeNnHn HabngeHnst Bbpxy armorpadckm
TEKCTOBE)

4. bBbownka Mupyesa. Npenncute Ha Ycnenune Kupunoso B Hay4yHusa apxms Ha BAH
5. Papocnasa CtaHkoBa. Mogen 3a aHanMTU4YHO OnMcaHne Ha XMMHOrpadCKn KHUMM

6. Odumo Yewmemxkunes. "[BypoaHusa" oT MTMETO Ha cB. MBaH Punckn ot Neopru Ckunuua, uap NeTbp 1 npeHacaHe Ha MOLMTE Ha cBeTela
oT Puna B CpegeL,

~ENNEKMpOoHHa nekcukoepagus“

17 cenmemspu, cpsida. 11:30-13:30



—

Esrennin Bnagummposuy bembees. «PaHHMe» ABYsI3bl4HbIE CNIOBApU Kak MCTOYHUKN U3YYEHNS NEKCUKM KanMbILKOro S3blka

2. CesetnaHa AnekceeBHa [laHn4eBa, AHHa bopucosHa Kpbinosa. CrioBapb 06nacTHbIX CroB, ynoTpebnsembix B ropoge YcTiore Benvkom
(1757 r.): KOMMEHTMPOBaHHAas ANEKTPOHHAs BEPCUSA

3. Enena HukonaesHa NnbuHa, AHHa BopucoBHa KpbinoBa, VipuHa EBreHbeBHa KonecoBa. «[AnanekTHbIN cnoBapb CTPOEHUS CNoB» B
KOHTEKCTe 0bCcyxaeHns npobremM aneKkTPOHHOW nekcukorpagum

4. Hartanua AHatonbeBHa TropukoBa. Mogenb TepMUHOOrMYECKOro Tesaypyca npeameTHon obnactm «[1enonponssoacTBO M apxXMBHOE AEN0»

J13ronseaHe Ha xymMaHumapHuUme u esflieKmpoHHUmMe pecypcu 8 ydebHama u rornyrnspusamopckama 0euHocm®
16 cenmemespu, emopHuK. 11:30-13:30

1. Svetlana Ahlborn. Old Church Slavonic Concordances in Language Teaching and Learning

2. Jlobosb JawmnHnmaeBHa bagmaesa. NepcnekTnsBbl BypaTckoro kopnyca B NMHIBOANOAKTUKE

3. Hatanua MuxannosHa ExxoBa. Bo3MOXHOCTM NOMCKOBbLIX MalLMH B oBpa3oBaTtenbHbIX Internet-cuctemax

4. HwvHa BacunbesHa KonrywkuHa, MiHHa BacunbeBHa [eHucoBa. NMpobnembl co3gaHnsa n ncrnonb30BaHUs 3NEKTPOHHbLIX PECYPCOB B
yHuBepcuteTckom Mysee akagemuka U.N. Cpe3HeBCKOro Kak Hay4yHo-nccrneaoBaTenbckon 6asbl

5. Tatana CnasoBa. ENeKTpoHHM pecypcu 3a AUCTaHUNOHHO O0By4eHne no MeaneBucTmka

6. HaTanba HukonaesHa Lllep6akoBa. Co3aaHue anekTpoHHOro obpasoBaTenbHOro pecypca no UCTOPUM PYCCKOTro A3biKa: NpoGnemMs 1
nepcnekTuBbI



